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into apathy. Lausanne was in the room, and passed
before me. I observed him, but did not speak. He brought
me refreshment, which I took without notice. The room
was darkened. I knew nothing of the course of time, nor
did I care or inquire. Sometimes Lausanne quitted the
apartment, and then Tita took his place. Sometimes he
returned, and changed my bandages and my dress, and I
fell asleep. Awake I had no thought, and slumbering T
had no dreams.

I remained in this state, as I afterwards learnt, sis
weeks. One day, I looked up, and, seeing Tita, spoke in a
faint voice, and asked for Lausanne. He ran immediately
for him, and, while he was a moment a,bsent, I rose from
my couch, and tore the curtain from the window. Lau-
sanne entered, and came up to me, and would have again
led me to my seat, but I bade him c lighten the room/

I desired to walk forth into the air, and, loaning -on his
arm, I came out of the house. It was early morn, and I
believe the sense of the fresh air had attracted and revived
me. I stood for a moment vacantly gazing upon the dis-
tant bay, but I was so faint that I could not stand, and
JSpiro, the little Greek boy, ran, and brought me a carpet
and a cushion, and I sat down. I asked for a mirror,
which was unwillingly afforded me; but I insisted upon it,
I viewed, without emotion, my emaciated form, and my
pallid, sunken visage. My eyes were dead and hollow, my
cheekbones prominent and sharp, my head shaven, and
covered with a light turban. Nevertheless, the feeling of
the free, sweet air, was grateful; and, from this moment,
I began gradually to recover.

I never spoke, unless to express my wants ; but my
appetite returned, my strength increased, and each day,
with Lausanne's assistance, I walked for a short time in
the garden. My arm, which had been broken, resumed its
power: rry head, which had been severely cut, healed. I